(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPA ROBOCZA SYMBOL.: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WORKING LAMP SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
ARBEITSLEUCHTE SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
PRACOVNI LAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE DE TRAVAIL SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA DA LAVORO SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA DE TRABAJO SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
WERKLAMP SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
ARBETSLAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
NAAMIIA EPTAXIAY. SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA DE LUCRU SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA DE TRABALHO SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
PABOTHA JIAMIIA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
MUNKALAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
ARBEJDSLAMPE SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
PRACOVNA LAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TYOLAMPPU SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
DARBO LEMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
DARBA LAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
TOOLAMBI SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
DELOVNA SVETILKA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMPA OIBRE SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
DWAR TAL-HIDMA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
RADNA LAMPA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
PABOYAS JIAMITA SYMBOL: 12244 EAN/GTIN: 5907451324882
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PL
Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Wykonana z wysokiej jakosci tworzywa dajacego gwarancje odpornosci na trudne warunki eksploatacji oraz uderzenia. Lampa zostala wyposazona
w mocne LEDy o lacznej mocy 126W. Przyshuzy sie stacjonarnie jak i mobilnie dzieki zasilaniu 12V-24V. Halogen posiada mozliwo$¢ Swiecenia
Swiattem skupionym i rozposzonym jednoczes$nie oraz mozliwo$¢ $wiecenia $wiattem biatym i pomaranczowym.

3 TRYBY SWIECENIA;
® Tylko $wiatlo biate
® Tylko $wiatlo pomaraficzowe
®  Jednoczesne $wiatlo biate i pomaraniczowe
®  Swiatlo biale i pomaraficzowe moga uruchamia¢ sie osobno, poniewaz sa oddzielnie zasilane.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wykonana z PMMA

Wysoka jakos¢ wykonania

Ilo$¢ diod LED: 42

Moc $wiatla: 126W

Swiatlo combo: 18 LED rozproszonych i 24 LED skupione
Zywotno$¢ diod: do 30000h

Tryby $wiecenia: bialy, pomaraficzowy, bialy + pomarainczowy
Swiatlo skupione i rozproszone jednocze$nie

Odporna na warunki atmosferyczne

Klasa odpornosci: IP67

Temperatura pracy: od -40 do +50 stopni Celsjusza
Dlugo$¢ przewodu: 17cm

Zasilanie: 10V - 30V

Wymiary: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Elementy montazowe

Kolor: czarny

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku przez osoby doroste oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub mentalnymi lub brakiem doswiadczenia i / lub wiedzy, jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii
bezpiecznego uzycia urzadzenia i rozumiejg wynikajgce z niego zagrozenia.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, palnymi gazami, oparami
i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.



®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

" !

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

Made of high-quality material that guarantees resistance to difficult operating conditions and impacts. The lamp is equipped with strong LEDs with a
total power of 126W. It will serve both stationary and mobile thanks to the 12V-24V power supply. The halogen has the ability to shine with focused
and diffused light at the same time and the ability to shine with white and orange light.

3 LIGHTING MODES:

Only white light

Only orange light

White and orange light at the same time

The white and orange lights can be turned on separately because they are powered separately.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e Inthe event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Made of PMMA

High quality workmanship

Number of LEDs: 42

Light power: 126W

Combo light: 18 diffused LEDs and 24 focused LEDs
Diode life: up to 30000h

Light modes: white, orange, white + orange

Light focused and diffused at the same time
Resistant to weather conditions

Resistance class: IP67

Operating temperature: -40 to +50 degrees Celsius
Cable length: 17cm

Power supply: 10V - 30V

Dimensions: 135mm x 107mm x 20mm

Mounting elements

Color: black

SAFETY INSTRUCTIONS

®  The appliance is only intended for use by adults and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and/or knowledge, provided they are supervised or have been instructed in the safe use of the appliance and understand the resulting risks.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, flammable gases, vapors and solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.

® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e Always use the product as intended.
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TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with

regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided by
the relevant office.
I

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Hergestellt aus hochwertigem Material, das Widerstandsfahigkeit gegen schwierige Betriebsbedingungen und Sté8e garantiert. Die Lampe ist mit
starken LEDs mit einer Gesamtleistung von 126W ausgestattet. Dank der 12V-24V-Stromversorgung ist es sowohl stationdr als auch mobil
einsetzbar. Halogen hat die Féahigkeit, gleichzeitig fokussiertes und diffuses Licht zu liefern, auferdem ist es in der Lage, weilles und orangefarbenes
Licht zu liefern.

3 LICHTMODI:

Nur weiles Licht

Nur orangefarbenes Licht

Gleichzeitiges weilles und orangefarbenes Licht

Die weillen und orangefarbenen Lichter konnen separat eingeschaltet werden, da sie separat mit Strom versorgt werden.

TIPP

®  Das Gerit sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéaden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Hergestellt aus PMMA

Hohe Verarbeitungsqualitét

Anzahl der LEDs: 42

Lichtleistung: 126W

Kombilicht: 18 diffuse LEDs und 24 fokussierte LEDs
LED-Lebensdauer: bis zu 30.000 Stunden
Beleuchtungsmodi: Weil, Orange, Weill + Orange
Fokussiertes und gestreutes Licht zugleich
Bestdndig gegen Witterungseinfliisse
Widerstandsklasse: IP67

Betriebstemperatur: -40 bis +50 Grad Celsius
Kabelldnge: 17 cm

Stromversorgung: 10V - 30V

Abmessungen: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Befestigungselemente

Farbe: Schwarz

SICHERHEITSHINWEISE

®  Das Gerdt ist nur fiir die Verwendung durch Erwachsene und Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und/oder mangelndem Wissen bestimmt, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung
des Geréts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

® Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, brennbaren Gasen, Dampfen und
Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht méglich, wenn das Produkt: - beschadigt ist, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermaRigen Belastungen ausgesetzt war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschddigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.



®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts kompatibel
ist

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht iiber den Hausmidill, sondern

fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der zustindigen
Stelle.
I

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Vyrobeno z vysoce kvalitniho materialu, ktery zarucuje odolnost proti naro¢nym provoznim podminkam a naraziim. Lampa je osazena silnymi LED
s celkovym vykonem 126W. Diky napéjeni 12V-24V jej lze pouZivat jak stacionarné, tak i mobilni. Halogen méa schopnost poskytovat soustfedéné a
rozptylené svétlo souCasné, stejné jako schopnost poskytovat bilé a oranzové svétlo.

3 REZIMY SVETLA:

Pouze bilé svétlo

Pouze oranzové svétlo

Soucasné bilé a oranzové svétlo

Bilé a oranZové svétlo se miiZe rozsvitit samostatné, protoZe jsou napajeny samostatne.

TIP

®  Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobeno z PMMA

Vysoka kvalita zpracovani

Pocet LED: 42

Svételny vykon: 126W

Kombinované svétlo: 18 rozptylenych LED a 24 soustfedénych LED
Zivotnost LED: aZ 30 000 hodin

ReZimy sviceni: bila, oranZova, bila + oranzova
Soubézné zaostené a rozptylené svétlo

Odolny vici povétrnostnim vlivim

Ttida odolnosti: IP67

Provozni teplota: -40 aZ +50 stupfit Celsia
Délka kabelu: 17 cm

Napéjeni: 10V - 30V

Rozmeéry: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Montézni prvky

Barva: ¢ernd

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Spotiebic je urcen pouze pro pouziti dospélymi osobami a osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a/nebo znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo jsou pouceny o bezpecném pouZzivani spottebice a rozumi
souvisejicim nebezpecim.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  Nepouzivejte poSkozené zarizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, hoflavymi plyny, vypary a rozpoustédly.
®  Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a pfed opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozZny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

® Je zakazéano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho ¢ast poSkozena. V pripadé posSkozeni kabelu je zakdzano provadét opravy
svépomoci.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni

e  Vyrobek by mél byt vidy pouZivén tak, jak je urcen.



@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které l1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky dfad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny
urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prisluSnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Fabriqué dans un matériau de haute qualité qui garantit la résistance aux conditions de fonctionnement et aux impacts difficiles. La lampe est équipée
de LED puissantes d'une puissance totale de 126W. Il peut étre utilisé aussi bien de maniére fixe que mobile grace a l'alimentation 12V-24V.
L'halogene a la capacité de fournir une lumiére focalisée et diffuse en méme temps, ainsi que la capacité de fournir une lumiére blanche et orange.

3 MODES D'ECLAIRAGE :

Seule la lumiére blanche

Seulement une lumiére orange

Lumiére blanche et orange simultanée

Les lumiéres blanche et orange peuvent s'allumer séparément car elles sont alimentées séparément.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié pour vérifier I'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Fabriqué en PMMA

Haute qualité de fabrication

Nombre de LED : 42

Puissance lumineuse : 126W

Lumiére combinée : 18 LED diffuses et 24 LED focalisées
Durée de vie des LED : jusqu'a 30 000 heures

Modes d'éclairage : blanc, orange, blanc + orange
Lumiére focalisée et diffusée en méme temps

Résistant aux conditions météorologiques

Classe de résistance : IP67

Température de fonctionnement : -40 a +50 degrés Celsius
Longueur du cable : 17 cm

Alimentation: 10 V-30V

Dimensions : 135 mm x 107 mm x 20 mm

Eléments de montage

Couleur : noir

CONSIGNES DE SECURITE

® [ 'appareil est uniquement destiné a étre utilisé par des adultes et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et/ou de connaissances s'ils ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, des gaz, vapeurs et solvants
inflammables.

® N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

® Tl est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au céble, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

®  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 'appareil.



e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

& CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés
avec les ordures ménagéres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs
horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Realizzato in materiale di alta qualita che garantisce resistenza a condizioni operative difficili e agli urti. La lampada é dotata di potenti LED con una
potenza totale di 126W. Pud essere utilizzato sia fisso che mobile grazie all'alimentazione 12V-24V. La lampada alogena ha la capacita di fornire luce
focalizzata e diffusa allo stesso tempo, oltre alla capacita di fornire luce bianca e arancione.

3 MODALITA DI LUCE:

Solo luce bianca

Solo luce arancione

Luce bianca e arancione simultanea

La luce bianca e quella arancione possono accendersi separatamente perché alimentate separatamente.

MANCIA

® T'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Realizzato in PMMA

Alta qualita di lavorazione

Numero di LED: 42

Potenza luminosa: 126 W

Luce combinata: 18 LED diffusi e 24 LED focalizzati
Durata della vita del LED: fino a 30.000 ore
Modalita di illuminazione: bianco, arancione, bianco + arancione
Luce focalizzata e diffusa allo stesso tempo
Resistente alle condizioni atmosferiche

Classe di resistenza: IP67

Temperatura operativa: da -40 a +50 gradi Celsius
Lunghezza del cavo: 17 cm

Alimentazione: 10V - 30V

Dimensioni: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Elementi di montaggio

Colore: nero

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® T'apparecchio é destinato esclusivamente all'uso da parte di adulti e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con
mancanza di esperienza e/o conoscenza, se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprendono i rischi
connessi.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che é
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, gas infiammabili, vapori e solventi.
®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non e possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo



e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

& CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBAILLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio
competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoOHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Fabricado con material de alta calidad que garantiza resistencia a condiciones dificiles de operacién e impactos. La lampara estd equipada con
potentes LED con una potencia total de 126W. Se puede utilizar tanto de forma fija como mévil gracias a la fuente de alimentacién de 12V-24V. El
halégeno tiene la capacidad de proporcionar luz enfocada y difusa al mismo tiempo, asi como la capacidad de proporcionar luz blanca y naranja.

3 MODOS DE LUZ:

Solo luz blanca

Solo luz naranja

Luz blanca y naranja simultanea

Las luces blanca y naranja se pueden encender por separado porque funcionan por separado.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS

Hecho de PMMA

Alta calidad de mano de obra

Numero de LED: 42

Potencia de luz: 126W

Luz combinada: 18 LED difusos y 24 LED enfocados
Vida ttil del LED: hasta 30.000 horas

Modos de iluminacién: blanco, naranja, blanco + naranja
Luz enfocada y dispersa al mismo tiempo.

Resistente a las condiciones climaticas

Clase de resistencia: IP67

Temperatura de funcionamiento: -40 a +50 grados Celsius
Longitud del cable: 17 cm

Fuente de alimentaciéon: 10V - 30V

Dimensiones: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Elementos de montaje

Color: negro

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  El aparato solo esté disefiado para que lo utilicen adultos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta
de experiencia y/o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros
involucrados.

®  Para la limpieza utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
® Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, fuertes vibraciones, gases, vapores y disolventes inflamables.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

®  Siyano es posible una operacion segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  [Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo est4 dafiada. En caso de dafios en el cable, estd prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

® No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Antes de su uso, asegurese de que la tensién de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.



® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como

residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
— recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Gemaakt van hoogwaardig materiaal dat weerstand garandeert tegen moeilijke bedrijfsomstandigheden en schokken. De lamp is voorzien van sterke
LED's met een totaal vermogen van 126W. Dankzij de 12V-24V voeding is hij zowel stationair als mobiel te gebruiken. Halogeen heeft het
vermogen om tegelijkertijd gefocust en diffuus licht te geven, evenals het vermogen om wit en oranje licht te geven.

3 LICHTMODI:

Alleen wit licht

Alleen oranje licht

Gelijktijdig wit en oranje licht

De witte en oranje lampen kunnen afzonderlijk aangaan omdat ze afzonderlijk van stroom worden voorzien.

TIP

®  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Gemaakt van PMMA

Hoge kwaliteit van vakmanschap

Aantal LED's: 42

Lichtvermogen: 126W

Combinatielicht: 18 diffuse LED's en 24 gerichte LED's
LED-levensduur: tot 30.000 uur
Verlichtingsmodi: wit, oranje, wit + oranje
Gefocust en verstrooid licht tegelijk

Bestand tegen weersomstandigheden
Weerstandsklasse: IP67

Bedrijfstemperatuur: -40 tot +50 graden Celsius
Kabellengte: 17cm

Voeding: 10V - 30V

Afmetingen: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Bevestigingselementen

Kleur: zwart

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik door volwassenen en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en de mogelijke gevaren begrijpen.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

®  Demonteer het apparaat niet zelf.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.
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TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval

worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden
wordt verstrekt door het betreffende kantoor.
I

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Tillverkad av hogkvalitativt material som garanterar motstandskraft mot svara driftsforhallanden och stétar. Lampan ar utrustad med starka lysdioder
med en total effekt pd 126W. Den kan anvindas bade stationdr och mobil tack vare 12V-24V stromforsorjningen. Halogen har férmagan att ge
fokuserat och diffust ljus samtidigt, samt férmdagan att ge vitt och orange ljus.

3 LJUSLAGEN:

Endast vitt ljus

Endast orange ljus

Samtidigt vitt och orange ljus

De vita och orangea lamporna kan tdndas separat eftersom de drivs separat.

DRICKS

®  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstdndighet och synliga skador.
e Vid ofullstandig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Tillverkad av PMMA
e  Hog kvalitet pa utférande
e  Antal lysdioder: 42
e Ljuseffekt: 126W
e  Kombinationsljus: 18 diffusa lysdioder och 24 fokuserade lysdioder
e LED livsldangd: upp till 30 000 timmar
e  Ljusldgen: vit, orange, vit + orange
e  Fokuserat och spritt ljus pd samma géng
e  Motstandskraftig mot vaderférhallanden
e  Motstandsklass: IP67
e  Drifttemperatur: -40 till +50 grader Celsius
e  Kabelldngd: 17cm
e Stromforsorjning: 10V - 30V
e  Matt: 135 mm x 107 mm x 20 mm
e  Monteringselement
e  Férg: svart

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Apparaten dr endast avsedd att anvandas av vuxna och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet och/eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner om att anvanda apparaten pa ett sakert satt och forstar de risker
som dr involverade.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, brandfarliga gaser, angor och l6sningsmedel.
®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

®  Om sdker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten fore ateranvandning. Séker drift &r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

®  Det dr forbjudet att anvanda produkten om nagon del av den &r skadad. Vid skada pa kabeln &r det forbjudet att gora reparationer sjélv.

®  Ta inte isdr enheten sjalv.

® Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspdnningen &r kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten

e Produkten ska alltid anvédndas pa avsett satt.



® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljovénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte slingas som hushallsavfall, utan
kasseras pa ratt sitt. Information om utldmningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
yla ) {@n 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

Koartaokevaopévo amd vPnAng motdtntag bAKO mov eyyvatal avtoyr o€ §UokoAeg ouvBnkeg Aettovpyiag kot kpovoelg. H Adpna eivan eEomhiopévn
e wyupd LED ovvoAiknig 1oxvog 126W. Mnopet va xpnotponomn et 1000 otabepo 600 kot Kivito xapn oto 1po@odotiko 12V-24V. To aloydvo €xel
TNV IKAVOTINTA VA TIAPEXEL EOTINTHEVO KA1 SIXYLTO YOG TAVTOXPOVH, KABMDG KAl TNV IKAVOTITH VO TIHPEXEL AEUKO KO TTIOPTOKOAL GG,

3AEITOYPI'IEY ®QTIXMOY:

Movo Aevkd Qg

Mo6vo opTOKOAL PG

Toutdxpovo AeVKO Kot TOPTOKOAL PG

Toa AeUKdE Kot TOPTOKOAL PATA HTTOPOVV VO avaYPOLV EEXOPLOTH €MeE1dT] TpPOPoSoTOLVTAL EEXDPLOTA.

AKPO

® H ovokeun Ba nipémel va eAeyyBel yio mAnpotnta mapddoong Kot opath Jnpid.
e Xe mepintwon ateAovg mapddoong 1 {NpdG AOYye EANTTOHATIKIG CUOKEVAGIAG 1) HETOPOPAG, EMKOWVAVIOTE HE TNV TNAEP®VIKY YPAHHN
e&unmpétnong.

TEXNIKA XTOIXEIA

Koataokevaopévo ano PMMA

YYnAn mol0TnTa KATAOKELTG

ApBpog LED: 42

Iox06 ptog: 126W

ZuvduaoTiko g 18 Sidyuta LED kot 24 eonioopéva LED
Mdpkela (on¢ LED: éwg 30.000 wpeg

Agertoupyieg pOTIOHOV: AEUKO, TOPTOKOAL, AEUKO + TTOPTOKAAL
Eotiaopévo Kat 8140mapTo gog Tautoxpova

AVBEKTIKO OTIG KAIPIKEG OLUVONKEG

Katnyopia avtiotaong: IP67

Beppokpacioa Aertovpyiag: -40 éwg +50 Babpoi KeAoiov
Mnkog kaAwdiov: 17 cm

Tpogodoaia: 10V - 30V

Awxotaoeig: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Ytoiyeia Tomobétnong

Xpaopa: poadpo

OAHT'TEX AXPAAETAY

® H ovokeur| mpoopidetan yio xprion HOvo amd eVAAMKEG Kot ATOHA HE PELWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLOKEG 1) SLOVONTIKEG IKAVOTITEG T
ENewn epmelpiag n/Kat yvoong, eav toug éxel Sobetl emiBAeyn 1 0dnyleg OXETIKA e TNV KOQAAT XPTOT| TNG GCLOKELTG KAL KATAVOOLV TOUG
KLv8UVOULG TIOL EPTIEPLEXOVTAL.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIO|OTE EVA LYPO TIAVL 1] €VAX TILO ATIOPPUTIAVTIKO.
®  Mn| XPT|O1HOTIOIEITE KATEGTPAWHEVT] GUOKELT).

®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKeLOGIOG Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta moudid pnopet va apyicovy va naifovv padi Toug, KATL ov givot
emKivéuvo.

® Tlpootatéyte TO POIOV OO aKpaieg Beppokpacieg, apedo NAKKO PKG, 10XLVPOVG KPASAGHOVG, EDPAEKT OEPL, ATHOVG Kot SIHAVTEG.
®  Mnv ekBEteTe TO MIPOIOV O PNYAVIKG QOPTIaL.
®  Eqv Sev eivon mAéov Suvatn 1| ao@aAng Aettoupyia, StakOYTE TN Xprion Kol aoQaAioTe o mpoiov mptv o Savaypnotponoumoete. H acpaing

Aertoupyia Sev eivon Suvath &v TO TIPOTOV: - £xel LIOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL CWOOTA, - EXEL AMOBNKELTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO SIAOTNHA
oe Suopeveig ouvlnKkeg N - €xel voANBOel oe LTEPBOAKE POPTIO KATK TN HETAPOPA.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIO10 HEPOG TOL EIVOL KATECTPAHHEVO. X TEPIMT®OT {NHIAG 0TO KAA®S10, ATAYOPEVETAL VX
KAVETE EMOKEVEG LOVOL OOC.

®  Mnv anoouVapPHOAOYELTE T CLOKELT] HOVOL GO,

®  [Ipw amd ) xpnron, Befowbeite 611 1 vdpyoLoa TGoN SIKTOOL €lvat CLYPATH HE TNV AMAITOVHEVT TAOT| AEITOVPYING TG CLOKELT|G



e To mpoiov MPEMEL MAVIX VO XPTOIHOTOLELTAL OTIWG TTPoOopileTal.

& YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

aF H cvokevaoia elvon Kataokevaopévn amd GIAIKG Ipog To TEPIBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppLeBovV OTo TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

ﬁ To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpénel va mapadiSeton o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPILPATOV TIOL OPILETAL ATO TIG TOTIKES
apy€g. ITAnpogopieg oxeTKd pe TOV TPOTIO AMOPPYTIG EVOG XPTTHOTOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTIXPEXOVTAL OO TO YPOPELO TOL SMHOL 1) TNG
TIOATG.

AITOPPIYH METAXEIPIXMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYXKEYQN

INa Adyoug mpooTtaciog Tov mepBAAAOVTOG, TO XPT|OIHOTIONHEVA NAEKTPIKA KOl NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA SeV TIPETIEL VO AMOPPITTOVTIAL MG
OWKLOKG amOpPiHHATA, GAAK VO amoppintovial 6wotd. ITAnpoopieg yio Ta onjpeia GLAAOYTG KO TIG OPEG AEITOLPYING TOUG TIAPEXOVTAL

amd 1o appddio ypageio.
I PHODIO YPA(

AvTd TO TIPOIOGV CLUPHOPPOVETAL HE TIG KTMALTIOELS TOV OYETIKOV EVPOTIATKAV Kal EBVIKOV 08Nny1dv TTov 16x00ouY yia avuto. To mpoiov
TIANPOL TIG EVPWTIAIKEG KL EBVIKEG OMATIOELG YIX TNV KOPHAELX GLOKEVAOV KOL TIPOTOVIGV.

AUTO TO TIPOIOV CUHHOPPAVETAL HE TIG KTMALTINOELG TOV OXETIKAOV ELPOTATKOV Kol €BVikaV 0dnytwv RoHS mou 1oxbouy yix auto.

AlaTnpovpe To SiKkalwpo va KAVOLHE GAAXYEG OTO KELEVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SeS0UEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIG TIPOEISoToinoT).



RU
Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Fabricat din material de Tnalta calitate care garanteaza rezistentd la conditii dificile de functionare si la impacturi. Lampa este echipata cu LED-uri
puternice cu o putere totala de 126W. Poate fi folosit atat stationar, cat si mobil datorita sursei de alimentare de 12V-24V. Halogenul are capacitatea
de a furniza lumina focalizata si difuza in acelasi timp, precum si capacitatea de a furniza lumina alba si portocalie.

3 MODURI DE LUMINA:

Doar lumina alba

Doar lumina portocalie

Luminad alba si portocalie simultana

Luminile albe si portocalii se pot aprinde separat, deoarece sunt alimentate separat.

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e In cazul unei livrari incomplete sau a unei deteriordari din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Fabricat din PMMA

Calitate Tnalta a manoperei

Numar de LED-uri: 42

Puterea luminii: 126W

Lumina combinata: 18 LED-uri difuze si 24 LED-uri focalizate
Durata de viata LED: pana la 30.000 de ore

Moduri de iluminare: alb, portocaliu, alb + portocaliu
Lumind concentratd si Imprastiatd In acelasi timp
Rezistent la conditiile meteorologice

Clasa de rezistenta: IP67

Temperatura de functionare: -40 pana la +50 grade Celsius
Lungime cablu: 17 cm

Alimentare: 10V - 30V

Dimensiuni: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Elemente de montare

Culoare: negru

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Aparatul este destinat utilizarii de catre adulti si persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta
si/sau cunostinte numai daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea In siguranta a aparatului si nteleg pericolele
implicate.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, gaze inflamabile, vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

® Dacd nu mai este posibild operarea in sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tnainte de reutilizare. Functionarea In siguranta
nu este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive In timpul transportului.

®  Este interzisi utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deteriorati. In caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

e Tnainte de utilizare, asigurati-vi ci tensiunea de retea existenti este compatibili cu tensiunea de functionare necesar a dispozitivului



e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

& SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Fabricado em material de alta qualidade que garante resisténcia a dificeis condi¢des de operacdo e impactos. A lampada estad equipada com LEDs
fortes com poténcia total de 126W. Pode ser usado tanto estaciondrio como moével gracas a fonte de alimentacdo 12V-24V. O halogénio tem a
capacidade de fornecer luz focada e difusa ao mesmo tempo, bem como a capacidade de fornecer luz branca e laranja.

3 MODOS DE LUZ:

Apenas luz branca

Apenas luz laranja

Luz branca e laranja simultanea

As luzes branca e laranja podem acender separadamente porque sdo alimentadas separadamente.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Fabricado em PMMA

Alta qualidade de acabamento

Ntmero de LEDs: 42

Poténcia luminosa: 126W

Luz combinada: 18 LEDs difusos e 24 LEDs focados
Vida ttil do LED: até 30.000 horas

Modos de iluminagdo: branco, laranja, branco + laranja
Luz focada e dispersa ao mesmo tempo

Resistente as condi¢des climaticas

Classe de resisténcia: IP67

Temperatura operacional: -40 a +50 graus Celsius
Comprimento do cabo: 17cm

Fonte de alimentacdo: 10V - 30V

Dimens6es: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Elementos de montagem

Cor: preto

INSTRUCOES DE SEGURANCA

® O aparelho destina-se apenas a ser utilizado por adultos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de
experiéncia e/ou conhecimento, caso tenham recebido supervisdo ou instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e compreendam os
perigos envolvidos.

®  Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.
®  Nao use um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibra¢Ges fortes, gases inflaméveis, vapores e solventes.
®  Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

®  Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacédo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta prépria.

®  Nao desmonte o dispositivo sozinho.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente é compativel com a tensdo operacional necessaria do dispositivo

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.



® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sao fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de proteccdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informagdes sobre os pontos de coleta e seus horarios de
— funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,ZlBaI‘/lITE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

HPW/IOXEHUE U OIMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

V3paboTeH OT BUCOKOKAaueCTBeH MaTepuasl, KOWTO rapaHTHpa YCTOMYMBOCT Ha TPYAHM YCJIOBHs Ha pabora u yzapu. Jlammara e obopyzBaHa CbC
CWIHU CBETOAMOAM C obira moufHocT 126W. Moxke /1a ce U3I0/13Ba KaKTO CTAl[MOHAPHO, Taka ¥ MOOMIHO GiarofapeHue Ha 3axpaHBaHeTo 12V-24V.,
XasoreHbT UMa CroCcOOHOCTTA fla ocurypsiea (OKycupaHa U Audy3Ha CBeT/IMHA eJHOBPEMEHHO, KAaKTO M CHOCOGHOCTTAa [Zia OCUrypsiea Osia u
OpamXeBa CBET/IHA.

3 PEXXUMA HA CBET/IMHA:

Camo 6si/1a CBET/IMHA

CaMo opaH)keBa CBeT/IMHA

EHoBpeMeHHa Osila ¥ OpaH>KeBa CBET/IMHA

benure 1 opaH)keBUTe CBET/IMHU MOTaT Jja CBETAT OT/e/IHO, 3alll0TO Ce 3aXpaHBaT OT/e/HO.

CBBET

®  YCTpoiicTBOTO TpsibBa /ia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /J0CTaBKaTa U BUIIMH TIOBPE/IH.

e B cyuyaii Ha Hemb/HA JOCTaBKa WM TMOBpeJa MOpaAu JedeKTHa OTMakOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJsI, CBbp)KETe Ce C ropelara JIMHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

N3paboren or PMMA

Bucoko kauecTBo Ha U3paboTka

bpoii cBeTomuoau: 42

Mo1HoCT Ha cBeT/iMHaTa: 126W

Komb6unupaHa cBetivHa: 18 audysHu ceetoguona v 24 ¢GoKycHUpaHu CBETOAUOA
JKupot Ha LED: g0 30 000 uaca

Pe)xuMu Ha cBeTeHe: 051710, OpaHKeBo, 051710 + OpaH>keBO
EnHOBpeMeHHO (OKycHpaHa 1 pascesiHa CBeT/IMHA
YcroiiurB Ha atMocdepHH yC/I0BUs

Knac Ha ycroituuBocr: IP67

PaborHa Temmieparypa: -40 g0 +50 rpagyca no Liensuii
IOumkvHa Ha Kabena: 17 cm

3axpansaHe: 10V - 30V

Pasmepu: 135 mm x 107 mm x 20 mm

MoHTa)XHU e/leMeHTU

LIBsAT: uepen

MNHCTPYKIIUUA 3A BE3OITACHOCT

®  VYpeawT e mpejHa3HaueH 3a yrnoTpeba caMmo OT Bb3PACTHH U JIML[A C HAMAaIeHH (HU3HUUeCKH, CEeTUBHHU WIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH UK
JIUTICA HA OTUT W/WIM TIO3HaHMsI, aKo ca 61y HabmojaBaHy MM MHCTPYKTHUPAHU OTHOCHO Oe3omacHara yrnorpeba Ha ypeaa v pasbupar
CBBP3aHKTE C TOBA OMACHOCTH.

®  3a rouMCTBaHe W3IO0/I3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK IOYMCTBALL| Ipernapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeZIeHO YCTPOHCTBO.

®  VYBepere Ce, Ue ONAKOBLUHKTE MaTepyasM He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljara Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasir C TIX, KOeTo € OIacHO.
®  TlaseTe NMPOAYKTa OT eKCTPEMHH TeMIIepPaTypH, Mpsika CTbHUYeBa CBeT/IMHA, CU/THU BUOpaIiyy, 3arajluMy ra3oBe, I1apy U pa3TBOPUTEH.
®  He u3naraiite npoAlyKra Ha MeXaHWUHY HaTOBapBaHMSI.

®  Ako Ge3omacHaTa paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yrnoTrpebara U 3akperiete poAyKTa Npeu MOBTOpHa yroTpeda. besomnacHara
pabora He e Bb3MOJKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OKJ/I TIOBpe/ieH, - He (PYHKLIMOHMPA MPaBUJ/IHO, - € OWJI CbXpaHsBaH 3a Jb/IbI IEpHOJ, OT BpeMe
IpH HeG/IaronpuUsiTHY yCIOBUS WK - € OUJT TIOf/I0)KEeH Ha MPEKOMepPHO HaTOBApBaHe 0 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e M3II0/I3BAHETO Ha MPOJYKTA, aKO HAKOS YacT OT Hero e NoBpe/ieHa. B cityuaii Ha moBpezia Ha Kabesia e 3abpaHeHo /ja TIpaBHTe
PEMOHT CaMH.

®  He pa3robsiBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.
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ITpepu yroTpeba ce yBepeTe, Ue ChIIECTBYBalljOTO MPEKOBO Hallpe)XeHHe e CbBMeCTUMO C HeoOX0/MMOTO paboTHO Harpe)xeHHe Ha
YCTPONCTBOTO

TTpoayKTHT BUHArK TpsibBa /ia ce WU3I10/13Ba N0 Npe/iHa3HauYeHHe.

C

BbBETHU 1 UHOOPMAINNA 3A YITPABJIEHWE HA M3ITO/I3BAHY OITAKOBKH
OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepuai, KOUTO Morart fia ObJjaT U3XBbpJIeHH B MECTHHMS LIEHTBP 3a PeLiK/IUpaHe.

V3r0/13BaHUAT OTIAKOBBUEH MaTepuas TpsibBa /ja Ob/je mpejajieH B MyHKT 3a CbOupaHe Ha OTMagbLH, ONpeiesieH OT MeCTHUTE BIaCTh
Wudopmarius 3a TOBa Kak /ja U3XBbP/IUTE U3MO/I3BaH MPOAYKT Ce TPeA0CTaBst OT OOIMHCKATa WK TPaJicKa Ciyxoba.

N3XBBHPIIHE HA M3IIO/I3BAHU EJIEKTPUYECKHU Y EJIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

TMopaau chobpakeHHs 3a Ora3BaHe Ha OKOJTHATA CPe/ia, U3M0JI3BaHUTe e/IeKTPHUECKH U eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TpsibBa
[la Ce U3XBBPJIAT KaTo OUTOBH OTMA/bLIM, a Ia Ce U3XBBPJIAT NMpaBUIHO. MIHdopMarys 3a cbOupareHUTe MyHKTOBE U
— TSIXHOTO PabOTHO BpeMe Ce TIpeJjoCTaBsi OT ChOTBETHHS O(HC.

To3u TIPOAYKT OTTrOBapPA HAd U3MCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJUOHA/IHU JUPEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro.
HpO,E[yKT'l:T OTroBaps Ha EBpOHEﬁCKHTe W HallMOHa/IHX U3UCKBAHMA 3d 0e301acHOCT Ha ypenuTte U rnpoAyKTUTe.

To3u TNPOAYKT OTrOBaps Ha U3UCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJUOHAJIHU JUDEKTUBU ROHS, KOWUTO Ce OTHACAT 3a Hero.

3arasBamMme cu MpaBOTO [d MMpaBHUM IIPOMEHH B TEKCTa, ,qmaf/'lHa " TeXHUYECKHTE JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrnpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse az ajanlasait, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre vagy az
egészségre.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Kival6 min6ségli anyagbol késziilt, amely garantdlja az ellenallast a nehéz {izemi koriilményekkel és iitésekkel szemben. A lampa er6s LED-ekkel
van felszerelve, amelyek 6sszteljesitménye 126 W. A 12V-24V tdpegységnek koszonhet6en helyhez kotott és mobil is hasznalhaté. A halogén képes
egyszerre fokuszalt és szort fényt, valamint fehér és narancssarga fényt biztositani.

3 VILAGITASI MOD:

Csak fehér fény

Csak narancssarga fény

Egyidejii fehér és narancssarga fény

A fehér és a narancssarga lampak kiilon-kiilon is kigyulladhatnak, mert kiilén dramellatasuk van.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitds hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabdl.
e  Hibas széllitas vagy hibas csomagolasbél vagy szallitasbdl eredd sériilés esetén forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK

PMMA-bol késziilt

Magas szinvonald kivitelezés

LED-ek szama: 42 db

Fényteljesitmény: 126W

Kombinalt lampa: 18 szért LED és 24 fékuszalt LED
LED élettartam: akar 30 000 6ra

Fokuszalt és szort fény egyszerre

Ellenall az id6jarasi viszonyoknak

Ellenallasi osztaly: IP67

Uzemi hémérséklet: -40 és +50 Celsius fok kozott
Kabel hossza: 17 cm

Tépellatas: 10V - 30V

Méretek: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Szerel6 elemek

Szin: fekete

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A késziiléket csak felnéttek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalattal és/vagy
ismeretekkel nem rendelkez6 személyek haszndalhatjak, ha feliigyeletet kaptak, vagy a késziilék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitoszert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.
®  Ovija a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytsl, erds vibraciétél, gyilékony gazoktol, gézoktdl és oldészerektél.
® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

®  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
izemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszt ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitas kozben tulzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség kompatibilis a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével

e Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.



@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

S A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell széllitani. A hasznélt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbo6l az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként

kezelni, hanem megfelel6 mddon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes
iroda ad t4jékoztatast.
I )

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurépai és nemzeti iranyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek ra vonatkoz6 kévetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Fremstillet af materiale af hgj kvalitet, der garanterer modstand mod vanskelige driftsforhold og sted. Lampen er udstyret med sterke LED'er med en
samlet effekt pa 126W. Den kan bruges bade stationer og mobil takket veere 12V-24V stremforsyningen. Halogen har evnen til at give fokuseret og
diffust lys pa samme tid, samt evnen til at give hvidt og orange lys.

3 LYSTILSTAND:

Kun hvidt lys

Kun orange lys

Samtidig hvidt og orange lys

De hvide og orange lys kan teendes separat, fordi de far strgm separat.

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.

o [Itilfelde af ufuldstendig levering eller beskadigelse pa grund af defekt emballage eller transport bedes du kontakte servicehotline.
TEKNISKE DATA

Fremstillet af PMMA

Hgj kvalitet af udfgrelse

Antal lysdioder: 42

Lyseffekt: 126W

Kombinationslys: 18 diffuse LED'er og 24 fokuserede LED'er
LED levetid: op til 30.000 timer
Lystilstande: hvid, orange, hvid + orange
Fokuseret og spredt lys pa samme tid
Modstandsdygtig over for vejrforhold
Modstandsklasse: IP67

Driftstemperatur: -40 til +50 grader Celsius
Kabellengde: 17 cm

Strgmforsyning: 10V - 30V

Mal: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Monteringselementer

Farve: sort

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Apparatet er kun beregnet til brug af voksne og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring
og/eller viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstar de involverede farer.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, brandfarlige gasser, dampe og oplgsningsmidler.
®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspeending er kompatibel med enhedens pakravede driftsspending

e Produktet skal altid bruges efter hensigten.



® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmeassige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som

husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.
I

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!
Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Vyrobené z kvalitného materidlu, ktory zarucuje odolnost’ voci narocnym prevadzkovym podmienkam a narazom. Svietidlo je osadené silnymi LED
diédami s celkovym vykonom 126W. MoZe byt pouzity ako staciondrny, tak aj mobilny vd’aka napdjaniu 12V-24V. Halogén ma schopnost’
poskytnut’ sustredené a zaroven rozptylené svetlo, ako aj schopnost’ poskytniit’ biele a oranzové svetlo.

3 REZIMY SVETLA:

Iba biele svetlo

Iba oranZové svetlo

Stcasné biele a oranZové svetlo

Biele a oranZové svetld sa mozZu zapinat’ oddelene, pretoZe st napdjané oddelene.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditelI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.

TECHNICKE UDAJE

Vyrobené z PMMA

Vysoka kvalita spracovania

Pocet LED diéd: 42

Svetelny vykon: 126W

Kombinované svetlo: 18 rozptylenych LED a 24 zaostrenych LED
Zivotnost LED: a7 30 000 hodin

ReZimy osvetlenia: biela, oranZova, biela + oranZova
Sustredené a zarovei rozptylené svetlo

Odolny voci poveternostnym vplyvom

Trieda odolnosti: IP67

Prevadzkova teplota: -40 aZ +50 stupiiov Celzia
Di7ka kéabla: 17 cm

Napéjanie: 10V - 30V

Rozmery: 135 mm x 107 mm x 20 mm

MontéZne prvky

Farba: ¢ierna

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Spotrebic je urceny len na pouZivanie dospelymi osobami a osobami so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a/alebo vedomosti, ak boli pod dohfadom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani spotrebica a rozumeli
moZnym rizikdm.

® Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouzZivajte poSkodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mozZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrérite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, horlavymi plynmi, parami a
rozpustadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZzitim produkt zaistite. Bezpecna prevadzka nie je
moznd, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poskodena. V pripade poskodenia kabla je zakazané vykonéavat’ opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice siet'ové napétie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napétim zariadenia

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.



@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urCené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaéci

odpad, ale mali by sa zlikvidovat' spravnym spésobom. Informéacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach
— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vzt'ahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Tento produkt spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa nafi vztahuji.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Valmistettu korkealaatuisesta materiaalista, joka takaa vaikeiden kéyttdolosuhteiden ja iskujen kestdvyyden. Lamppu on varustettu vahvoilla
LEDeill4, joiden kokonaisteho on 126W. Sitd voidaan kayttdaa seka kiintedsti ettd mobiilisti 12V-24V virtaldhteen ansiosta. Halogeenilla on kyky
tuottaa fokusoitua ja hajavaloa samanaikaisesti, sekd kyky tuottaa valkoista ja oranssia valoa.

3 VALOTILAA:

Vain valkoinen valo

Vain oranssi valo

Valkoinen ja oranssi valo samanaikaisesti

Valkoiset ja oranssit valot voivat syttya erikseen, koska ne saavat virran erikseen.

KARKI

® [Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai viallinen pakkaus tai kuljetus on vaurioitunut, ota yhteytta huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Valmistettu PMMA:sta

Korkea laatuty6

LEDien lukumaéara: 42

Valon teho: 126W

Yhdistelmé&valo: 18 hajavaloa ja 24 fokusoitua LEDia
LEDin kayttoika: jopa 30 000 tuntia

Valaistustilat: valkoinen, oranssi, valkoinen + oranssi
Tarkennettu ja hajavalo samaan aikaan

Kestéd sddolosuhteita

Kestdvyysluokka: IP67

Kayttolampdotila: -40 - +50 astetta

Kaapelin pituus: 17 cm

Virtaldhde: 10V - 30V

Mitat: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Asennuselementit

Viri: musta

TURVALLISUUSOHJEET

® TLaite on tarkoitettu aikuisten ja henkil6iden, joilla on alentunut fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky tai joilla ei ole kokemusta
ja/tai tietoa, kdytettavaksi vain, jos heitd valvotaan tai heitd on opastettu laitteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat asiaan liittyvat
vaarat.

®  Kayta puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kit vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddarimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarinaltd, syttyviltd kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuote ennen uudelleenkdyttod. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkaan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdd korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojannite on yhteensopiva laitteen vaaditun kayttojannitteen kanssa

e Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.



® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ymparistonsuojelusyistad kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjédtteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Pagaminta i§ aukstos kokybés medZiagos, kuri garantuoja atsparumg sudétingoms eksploatavimo salygoms ir smiigiams. Lempa apriipinta stipriais
Sviesos diodais, kuriy bendra galia 126W. Dél 12V-24V maitinimo Saltinio jj galima naudoti tiek stacionariai, tiek mobiliai. Halogenas turi galimybe
tuo paciu metu tiekti fokusuota ir iSsklaidytg Sviesa, taip pat balta ir oranZine Sviesa.

3 SVIESOS REZIMALI:

Tik balta Sviesa

Tik oranzineé Sviesa

Balta ir oranziné Sviesa vienu metu

Balta ir oranzZiné lemputés gali jsijungti atskirai, nes jos maitinamos atskirai.

PATARIMAS

®  Prietaisas turi baiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Pagaminta i$ PMMA

Auksta darbo kokybé

Sviesos diody skaicius: 42

Sviesos galia: 126W

Kombinuotas apSvietimas: 18 iSsklaidyty Sviesos diody ir 24 sufokusuoti Sviesos diodai
LED tarnavimo laikas: iki 30 000 valandy
Apsvietimo reZimai: balta, oranZiné, balta + oranZiné
Fokusuota ir iSsklaidyta Sviesa tuo paciu metu
Atsparus oro salygoms

Atsparumo klasé: IP67

Darbiné temperatiira: -40 iki +50 laipsniy Celsijaus
Kabelio ilgis: 17 cm

Maitinimas: 10V - 30V

Matmenys: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Montavimo elementai

Spalva: juoda

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Prietaisa gali naudoti tik suaugusieji ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir (arba)
Ziniy, jei jie buvo priZitirimi arba buvo instruktuoti apie saugy prietaiso naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, degiy dujy, gary ir tirpikliy.
®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovuy.

® Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir uzfiksuokite gaminj prie$ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

®  Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laidg, patiems remontuoti draudZiama.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Pries naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.



® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Izgatavots no augstas kvalitates materiala, kas garanté izturibu pret sarezgitiem ekspluatacijas apstakliem un triecieniem. Lampa ir aprikota ar
spécigam gaismas diodeém ar kopéjo jaudu 126W. Pateicoties 12V-24V baroSanas avotam, to var izmantot gan stacionari, gan mobili. Halogénam ir
iespéja vienlaikus nodroSinat fokusétu un izkliedétu gaismu, ka arT iesp&ja nodroSinat baltu un oranzu gaismu.

3 GAISMAS REZIMI:

Tikai balta gaisma

Tikai oranZa gaisma

Vienlaiciga balta un oranZa gaisma

Baltas un oranZas gaismas var ieslégties atseviski, jo tas tiek darbinatas atseviski.

PADOMS
®  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai tai nav redzamu bojajumu.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, ltidzu, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.

TEHNISKIE DATI

Izgatavots no PMMA

Augsta darba kvalitate

Gaismas dioZu skaits: 42

Gaismas jauda: 126W

Kombingéta gaisma: 18 izkliedétas gaismas diodes un 24 fokusétas gaismas diodes
LED kalpoSanas laiks: 11dz 30 000 stundam
Apgaismojuma rezimi: balts, oranzs, balts + oranzs
Fokuséta un izkliedéta gaisma vienlaikus

Izturigs pret laikapstakliem

Izturibas klase: IP67

Darba temperatiira: -40 lidz +50 gradi péc Celsija
Kabela garums: 17 cm

BaroSana: 10V - 30V

Izmeri: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Montazas elementi

Krasa: melna

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Terice ir paredzéta lietoSanai pieaugusajiem un personam ar ierobeZotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spéjam vai pieredzes un/vai
zinaSanu trikumu tikai tad, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par ierices drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  TuiSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, stipram vibracijam, uzliesmojoSam gazém, tvaikiem un
Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Dro3a ekspluatacija nav
iesp€jama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu

e  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.



® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

S Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle tditmata jatmine voib ohustada elu vai tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Valmistatud kvaliteetsest materjalist, mis tagab vastupidavuse rasketele tootingimustele ja 166kidele. Lamp on varustatud tugevate LED-idega
koguvdimsusega 126W. Téanu 12V-24V toiteallikale saab seda kasutada nii statsionaarselt kui ka mobiilselt. Halogeenil on véime pakkuda
samaaegselt fokuseeritud ja hajutatud valgust, samuti valget ja oranzi valgust.

3 VALGUSREZIIMI:

Ainult valge valgus

Ainult oranZ valgus

Samaaegne valge ja oranZ valgus

Valged ja oranZid tuled vdivad eraldi siittida, kuna need saavad eraldi toite.

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

Valmistatud PMMA-st

Kaorge tookvaliteet

LED-ide arv: 42

Valguse voimsus: 126W

Kombineeritud valgus: 18 hajutatud LED-i ja 24 fokuseeritud LED-i
LED-i eluiga: kuni 30 000 tundi

ValgustusreZiimid: valge, oranz, valge + oranz
Fookustatud ja hajutatud valgus korraga
Vastupidav ilmastikutingimustele
Vastupidavusklass: IP67

Tootemperatuur: -40 kuni +50 kraadi Celsiuse jéargi
Kaabli pikkus: 17 cm

Toide: 10V - 30V

Mo66dud: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Paigalduselemendid

Viérv: must

OHUTUSJUHISED

®  Seade on ette ndhtud kasutamiseks tdiskasvanutele ja piiratud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete viimetega voi kogemuste ja/voi
teadmiste puudumisega inimestele, kui neile on antud jarelevalvet voi neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad sellega kaasnevaid ohte.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjalid ei jadks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, tuleohtlike gaaside, aurude ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihildub seadme noutava t66pingega

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.



® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

S Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid kdidelda
oigesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Jatame endale Giguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Izdelan iz visokokakovostnega materiala, ki zagotavlja odpornost na teZzke pogoje delovanja in udarce. Svetilka je opremljena z mo¢nimi LED
diodami s skupno mocjo 126W. Zahvaljujo¢ napajalniku 12V-24V se lahko uporablja tako stacionarno kot mobilno. Halogen ima sposobnost
zagotavljanja usmerjene in razprSene svetlobe hkrati, pa tudi sposobnost zagotavljanja bele in oranZne svetlobe.

3 NACINI SVETLOBE:

Samo bela svetloba

Samo oranzna svetloba

Hkratna bela in oranzna svetloba

Bela in oranzna lucka se lahko priZgeta loceno, ker se napajata loceno.

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali posSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Iz PMMA

Visoka kakovost izdelave

Stevilo LED: 42

Svetlobna mo¢: 126W

Kombinirana lu¢: 18 razprSenih LED in 24 fokusiranih LED
Zivljenjska doba LED: do 30.000 ur

Nacini osvetlitve: bela, oranzna, bela + oranzna
Fokusirana in razprSena svetloba hkrati
Odporen na vremenske razmere

Razred odpornosti: IP67

Delovna temperatura: -40 do +50 stopinj Celzija
DolZina kabla: 17 cm

Napajanje: 10V - 30V

Dimenzije: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Montazni elementi

Barva: ¢rna

VARNOSTNA NAVODILA

®  Aparat je namenjen samo odraslim in osebam z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj in/ali znanja, Ce so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi aparata in razumejo s tem povezane nevarnosti.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za€nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

® [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, ce: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeca omrezna napetost zdruzljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

g NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

i




Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti rabljeni izdelek,
posreduje obcinski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke, temvec jih odloZite na
ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu posreduje pristojni urad.

I
Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Déanta d'dbhar ardchaighdedin a rathajonn friotaiocht ar choinniollacha oibritichdin deacra agus ar thionchair. T4 an lampa feistithe le soilse laidir le
cumhacht iomlan de 126W. Is féidir é a isdid mar stad agus soghluaiste a bhuiochas leis an solathar cumhachta 12V-24V. T4 an cumas ag hailigine
solas dirithe agus idirleata a sholathar ag an am céanna, chomh maith leis an gcumas solas ban agus oraiste a sholathar.

3 MODHANNA SOLAS:

Ach solas ban

Ach solas oraiste

Solas ban agus oraiste ag an am céanna

Is féidir leis na soilse ban agus ordiste a chur ar sitl ar leithligh toisc go bhfuil siad & gcumhachtu ar leithligh.

TIP

®  Ba cheart an gléas a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.

e I gcas seachadadh neamhiomlan né ma dhéantar damdiste de bharr pacaistii né iompar lochtach, déan teagmhadil le beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Déanta as PMMA

Ard-chaighdean ceardaiochta

Lion na stidir: 42

Cumbacht solais: 126W

Solas teaglama: 18 stitir idirleata agus 24 stidir dirithe
saolré stidir: suas le 30,000 uair an chloig
Modhanna soilsithe: ban, oraiste, ban + oraiste
Solas dirithe agus scaipthe ag an am céanna
Frithsheasmhach do dhalai aimsire

Aicme friotaiochta: IP67

Teocht oibritichdin: -40 go +50 céim Celsius
Fad cabla: 17cm

Solathar cumhachta: 10V - 30V

Toisi: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Eiliminti gléasta

Dath: dubh

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® Nil an fearas beartaithe lena Gsaid ag daoine fasta agus ag daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi agus/né eolais acu ach amhdin mé tugadh maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hdsdid an fhearais go sdbhailte agus m4 thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

® [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

® N3 huséid gléas damaiste.

®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud at4 contuirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, gais inadhainte, gal agus tuaslagéiri.

®  Nanocht an tairge d'ualai meicnitla.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a dhaingniti roimh athiisaid. Ni féidir oibrit sabhdilte mas rud
é: - go ndearnadh damadiste don téirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - méa cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

® T4 sé toirmiscthe an tdirge a Gisdid méa dhéantar damaiste ar aon chuid de. I gcas daméiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh td féin.

® Nadichdimedil an gléas tu féin.

®  Sula n-tséidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichain riachtanach na feiste

e  Ba cheart an tdirge a tisdid i gconai mar a bhi beartaithe.
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LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacaistithe saidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag udarais aitiila. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge dséidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a tsaidtear a dhitiscairt mar

dhramhail ti, ach iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.
I

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Maghmul minn materjal ta 'kwalita gholja li jiggarantixxi rezistenza ghal kundizzjonijiet u impatti operattivi difficli. Il-lampa hija mghammra
b'LEDs gqawwija b'qawwa totali ta '126W. Jista 'jintuza kemm stazzjonarju kif ukoll mobbli grazzi ghall-provvista ta' energija 12V-24V. L-alogenu
ghandu I-abbilta li jipprovdi dawl iffukat u mxerred fl-istess hin, kif ukoll il-kapacita li jipprovdi dawl abjad u orangjo.

3 MODALITA DAWL:

Dawl abjad biss

Dawl orangjo biss

Dawl abjad u orangjo simultanju

Id-dwal bojod u orangjo jistghu jixeghlu separatament minhabba li jithaddmu separatament.

TIP

® [ -apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

Maghmul minn PMMA

Kwalita gholja ta 'xoghol

Numru ta 'LEDs: 42

Qawwa tad-dawl: 126W

Dawl Combo: 18-il LED imxerred u 24 LED ffukat
hajja LED: sa 30,000 siegha

Modi tad-dawl: abjad, orangjo, abjad + orangjo
Dawl iffokat u mxerred fl-istess hin

Rezistenti ghall-kundizzjonijiet tat-temp

Klassi ta 'rezistenza: IP67

Temperatura operattiva: -40 sa +50 grad Celsius
Tul tal-kejbil: 17cm

Provvista ta 'energija: 10V - 30V
Dimensjonijiet: 135 mm x 107 mm x 20 mm
Elementi tal-immuntar

Kulur: iswed

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA

®  L-apparat huwa mahsub biss ghall-uzu minn adulti u persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaggsa jew b'nuqqas ta' esperjenza
u/jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew struzzjoni dwar l-uzu tal-apparat b'mod sikur u jithmu l-perikli involuti.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

® Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, gassijiet li jagbdu, fwar u solventi.
®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkani¢i.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'Zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.

®  7armax l-apparat lilek innifsek.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li I-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.



® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

I
Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Izraden od visokokvalitetnog materijala koji jam¢i otpornost na teSke uvjete rada i udarce. Svjetiljka je opremljena jakim LED diodama ukupne
snage 126W. MozZe se koristiti i stacionarno i mobilno zahvaljuju¢i napajanju od 12V-24V. Halogen ima sposobnost pruzanja fokusirane i difuzne
svjetlosti u isto vrijeme, kao i sposobnost pruZanja bijele i narancaste svjetlosti.

3 NACINA SVJETLA:

Samo bijela svjetlost

Samo narancasto svjetlo

Istodobno bijelo i narancasto svjetlo

Bijelo i narancasto svjetlo mogu se ukljuciti odvojeno jer se zasebno napajaju.

SAVJET

®  Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Izraden od PMMA

Visoka kvaliteta izrade

Broj LED dioda: 42

Snaga svjetla: 126W

Kombinirano svjetlo: 18 difuznih LED dioda i 24 fokusirane LED diode
LED zivotni vijek: do 30.000 sati

Nacini osvjetljenja: bijelo, narancasto, bijelo + narancasto
Fokusirano i rasprSeno svjetlo u isto vrijeme

Otporan na vremenske uvjete

Klasa otpornosti: IP67

Radna temperatura: -40 do +50 stupnjeva Celzijusa
Duljina kabela: 17 cm

Napajanje: 10V - 30V

Dimenzije: 135 mm x 107 mm x 20 mm

Montazni elementi

Boja: crna

SIGURNOSNE UPUTE

®  Aparat je namijenjen samo odraslim osobama i osobama sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i/ili znanja samo ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnom koriStenju aparata i ako razumiju opasnosti koje su ukljucene.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemoijte koristiti oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, zapaljivih plinova, para i otapala.
®  Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim opterecenjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSte¢enja kabela, zabranjeno je sami popravljati.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mrezni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

[ ]
1 SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM




Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o zbrinjavanju rabljenog
proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektric¢ni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba zbrinuti na
odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHalusMm, Tak Kak H8C06J'I}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WX 3[,0POBbS.

HNPUMEHEHUWE U OIMCAHUE YCTPOVICTBA

M3roToBsieH U3 BBICOKOKaueCTBEHHOIO MaTepHasa, rapaHTHPYIOLIero YCTOMUMBOCTb K TsDKeJbIM YCJIOBHSIM SKCIUTyaTalM U yhapam. Jlamma
OCHaAIl|eHa MOIHBIMU CBETOAHOJaMU 001eli MOIIHOCTEH0 126BT. Ero MOXXHO HCIO/IB30BaTh KaK CTAL[IOHApHO, TakK U TMEepPelBWXKHO Orarofaps
WCTOYHUKY MuTaHust 12B-24B. TajoreHHbIe JlaMIIbl CIIOCOOHBI OHOBPEMEHHO /laBaTh C(HOKYCHPOBAHHBIA M PacCesiHHBIN CBET, a Takke Oesblid U
OpaH)XeBbIH CBeT.

3 PEXXUMA CBETA:

Tosnbko Gesbiii cBeT

TosbKO OpaHKeBbIil CBET

OJHOBpeMeHHbIH Geblii U OpaH)KeBbIi CBET

Besblit ¥ opaHyKeBBIi MHAMKATOPLI MOTYT BKJIFOUAThCS OTZE/IBEHO, TIOCKO/IBKY Ha HUX I0Z[aeTCs OT/ie/IbHOe TTHTaHHe.

KOHYMK

®  YCcTpOMCTBO ClefiyeT IPOBEPUTh Ha KOMIUIEKTHOCTb IIOCTaBKU U Ha/lMuKle BUAUMbIX MIOBpeXX/JeHUH.

e B (Iyuae HemosHOM MOCTAaBKU WM TOBPEXKAEHHs M3-3a HENpaBU/IBHON YIMAKOBKM WM TPAHCIOPTUPOBKM obpaljaiiTeck Ha ropsiuyio
JIMHUIO CEPBUCHOU CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Wsrorosnen u3 [IMMA

BbIcoKOe KauecTBO U3rOTOB/IEHNUS

KonunuectBo cBeToamogoB: 42

MouHocTs cBeTa: 126 Bt

Kom6uHMpoBaHHbIM CBeT: 18 paccesiHHBIX CBeTOAMO/OB U 24 c(hOKyCHPOBAaHHBIX CBETOAUOJA.
Cpok cyx6bI cBeTopnonos: 10 30 000 yacos.

PexxrMbl OCBellleHuUs1: Geblii, OpaH)KeBbIH, OesbIil + OpaHKeBBIH.
CcokycrpoBaHHBIN U pacCesiHHBINA CBeT OHOBPEMEHHO
YCTOWUMBOCTE K MOTOAHBIM YCJIOBUSM

Knacc conpotusnenus: [P67

Pabouas temneparypa: ot -40 g0 +50 rpagycos Llenbcust.
[MnvHa kabens: 17 cm

Ucrounuk nuranus: 10 B - 30 B

Pasmepsr: 135 MM x 107 MM x 20 MM

MoHTa)KHbIe 371eMeHTbI

LiBeT: uepHsIit

MHCTPYKIIVN T10 BE3OIMACHOCTH

® [Ipubop npeJHa3HAYEH JiIsl UCIO/IB30BaHMS B3POC/IBIMU U JIMLIAMU C OTPaHUUEHHBIMU (PU3MUeCKUMHU, CEHCOPHBIMY HMJTH YMCTBEHHBIMU
CroCcOOHOCTSIMU WJIH C HEZIOCTAaTKOM OIIbITa W/W/IM 3HAHUH TOBKO B TOM C/Ty4ae, eC/Id OHM HaXOZSATCS 1107, IPUCMOTPOM WIIH
MIPOUHCTPYKTUPOBAHBI 110 6e30MacHOMY HCITO/Ib30BaHUIO TIPHO0PA ¥ TIOHUMAIOT CBSI3aHHBIE C TUM OTaCHOCTH.

® ]I/ OUMCTKY MCIOJIB3YiTe BIKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPefiCTBO.
®  He ncrionb3yiiTe NOBPeXAEHHOE YCTPOICTBO.
®  Crepurte 3a TeM, yTOObI YIIAKOBOUHbIE MaTeprasibl He OCTaBaluchk Oe3 mpucMoTpa. JJeTu MOoryT HauaTh C HUIMHU UTPath, UTO OMAacHO.

®  3aiuaiiTe W3/e/He OT IKCTPEMAJIbHBIX TEMITEPATYP, TPSIMBIX COTHEUHBIX JIyueld, CUIbHbIX BUOpALUi, TOPIOUYMX ra30B, MapoB U
pacTBopuTeneii.

L He HOABepFaI‘;ITe usjesirie MexaHuyeCKUM Harpys3kam.

®  FEcu 6e3onacHast 3KCIUTyaralst Oosibliie HEeBO3MOXKHA, TIPEKPAaTHTe MCII0/b30BaHHE U 3aKPEIUTe H3Jje/ve Tiepes] OBTOPHBIM
Wcrosib30BaHreM. be3onacHas sKcruTyaTaryst HeBO3MOXKHA, eCJ/IH U3JeNue: - TOBPEX/IEHO, - He (PYHKI[MOHUPYeT A0/DKHBIM 00pasoM, -
JJITeIbHOe BpeMsl XPaHU/IOCh B HeO/IarornpysITHBIX YC/IOBHSIX WK - TIOJJBEPrasioCch Ype3MepHBIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

®  3ampelljaeTcs UCIO/IB30BaTh U3/ie/ve, eC/Id Kakas-I1u00 ero yacTh noBpex/eHa. B ciyuyae noBpexeHus Kabess 3anperijaeTcst
TIPOM3BOAAUTL PEMOHT CaMOCTOSITE/IBHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/THHO.



[ ]
ar

i

ITepes UCIO/Ib30BaHKEM YOeAUTECE, UTO CYILIjeCTBYIOLee HallpsDKeHHe CEeTH COOTBETCTBYeT TpeOyeMoMy paboueMy HaNpspKeHHIO
yCTpOICTBa.

ITpoayKT Beerga ciiefjyeT UCI0/Ib30BaTh 10 Ha3HAUeHHIO.

(6{0)

BETHI 1 UTHO®OPMAIIVA IO YIPAB/IEHUIO VICITO/Ib30BAHHOM YITAKOBKOW
YIakoBKa M3roTOBJIeHa U3 9KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHaoB, KOTOPble MOXHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTPe TiepepaboTKH.

Vcnosnib30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHas cjefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B, Ha3HauUeHHbIH MeCTHBIMHU BIACTSAMH.
Wndopmanuro o ToM, Kak YTHIN3UPOBATh UCIIONb30BaHHOE U3/ie/ye, TIpefjoCTaB/sieT 3 AMUHICTPALMsE KOMMYHBI U/IH FOPOZa.

YTWIN3AILIAA MCITIO/JIb30BAHHBIX 3/IEKTPUYECKHUX U JJIEKTPOHHBIX YCTPONCTB

W3 coobpa>keHHH 3all{UThl OKPY)KarOLLei Cpe/ibl MCII0Ib30BaHHbIE S/IEKTPUUECKHE U 37IeKTPOHHBIE U3[ie/ns He ClefyeT

BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXOABI, 8 YTH/IM3UPOBATh HaJylexxalum 06pa3om. MiHdopMaryio 0 MyHKTax rnpuema u
— rpaduike Ux paboThI MPeOCTABISET COOTBETCTBYOLINIA OdHC.

10T MPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYHOLIIUX eBpOHeﬁCKHX Y HAJUOHAJIBHBIX NUPEKTHUB, KOTOPhIE K HEMY
TIPUMEHSOTCA. HpO/:[yKT COOTBETCTBYeT eBpOHeﬁCKHM Y HalldOHaJ/IbHBIM Tpe60BaHI/IHM 0e301acHOCTH yCTpOI‘/JICTB " IPOAYKIIUU.

OTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYIOIIUX eBpOHeﬁCKHX W HallMOHaJ/IBHBIX JUDEKTUB ROHS, KOTOpbIe K HEMY
TIPUMEHAOTCS.

MeI ocTaB/sieM 3a CoOoM TIpaBO BHOCHUTb U3MEHEHNS B TEKCT, AHBaﬁH " TeEXHUYeCKHe JaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 npeaBapuTe/IbHOTO

yBeOMJ/IEHUS.



